


FRANÇAIS
PINBALL MAGIC est constitué de 
12 tableaux. Le passage d’un niveau à un 
autre est autorisé par une porte. Le 
mécanisme de celle-ci' est déclenché par 
l’extinction de chacune des lumières 
repérée par une lettre de l’alphabet : 
lorsque toutes ces lumières sont éteintes, la 
porte s’ouvre. Pour les tableaux 4 et 8, la 
porte s’ouvre quand toutes les briques sont 
détruites.

BONUS :
A chaque tab leau, les points de bonus sont 
visualisés à l ’a ide d'un système de lumières vertes. 
Le bonus est com ptabilisé :
— soit lorsque vous perdez la ba lle  sans tilte r
— soit lorsque la ba lle va dans le trou indiqué 
pa r une lum ière allum ée (le bonus est alors
à son maximum), celle-ci étant nommée :
SCORE BONUS.

EXTRA B A U :
Il existe deux moyens d 'ob ten ir une extra-bail :
— lorsqu’une lumière nommée EXTRA BALL 
s’allum e, il suffit d ’envoyer la ba lle  dans le trou 
correspondant.
— au 5E tableau, si la balle est envoyée dans le 
trou nommé JACKPOT, les 3 roulettes se mettent à 
tourner. Si lorsqu'elles s'arrêtent vous obtenez
3 figures identiques, vous obtenez une balle 
supplémentaire.



r

___________SPECIAL ;
Pour obtenir une partie supplémentaire, il 
faut envoyer la balle dans les trous repérés 
par une lumière rouge nommé SPECIAL.

LANCEMENT DE LA BALLE:

Afin  de rég le r les d iffé rents param ètres du ¡eu, il 
vous suffit d ’appuyer sur la touche F3 (ou 3). Le 
tab leau de con trô le  ap pa ra ît pour sélectionner et 
rég le r les caractéristiques du Flipper.

Tirez la souris vers vous, tout en appuyant 
sur le bouton gauche, ou appuyez sur la 
touche RETURN. Les graduations vous 
ind iqueront avec quelle puissance vous 
lancez la balle. Lorsque vous relâchez 
le bouton, la balle est lancée.



PINBALL MAGIC is divided in 12 levels. To 
move from one level to another you must 
go through a door. To open the door, you 
must extinguish a series of lights which are 
identified by different letters of the 
alphabet: When all the lights are switched 
off, the door opens. For levels 4 and 8, the 
door opens when all of the bricks are 
destroyed.

BONUS :
For each level, the bonus points are shown in 
green lights. There are tw o ways to  get a bonus :
— you must fire  the ball w ithou t tiltin g  the ball 
w ithou t tilting
— you must get the ball in to the hole indicated 
by a flashing light (meaning tha t the bonus
is a t its maximum), called score BONUS

EXTRA BALL :
There are tw o d iffe rent ways to  ob ta in  an extra 
ba ll :
— W hen a light called EXTRA BALL flashes, 
a ll you need to  do is send the ba ll in to the 
corresponding hole called JACKPOT, the three 
small wheels start ro lling. If they stop on 
3 identical images, you ob ta in  an extra ball.



SPECIAL :
In o rder to  get an add itiona l game, you have to 
send a ba ll in the holes distinguished by a red 
light called SPECIAL.

FIRING THE BALL:
Drag the mouse towards you, w h ile  pressing the 
left button, o r hit the RETURN Key. The scale w ill 
indicate you the degree o f pow er you are using to 
fire.

PINBALL’S SETTINGS
In o rder to set the param eters o f the Pinball, press 
the F3 key (or 3). The con tro l screen appears to 
select and set the P inball’s caracteristics.



PINBALL MAGIC spielt auf 12 Ebenen. Der 
Zugang zur nächsten Ebene erfolgt über 
eine tür. Öffnen kann man diese Tür aber 
erst nachdem sämtliche beleuchteteten 
Buchstaben des Alphabets gelöscht 
wurden. In den Ebenen 4 und 8 müssen alle 
Backsteine zerstört sein.

BONUSPUNKTE :
Bonuspunkte werden durch grüne Lämpchen 
angezeigt. Der Bonus w ird  gegeben wenn :
— die Kugel ohne Tilt verlorengeht
— die Kugel in die blinkende Falle fä llt 
(wom it auch der M axim albonus angezeigt w ird  : 
score bonus).

EXTRA BALL:
Es g ib t zwei M öglichkeiten, eine Extrakugel zu 
erhalten :
— wenn ein pinkfarbiges Lämpchen aufleuchtet 
(Extra Ball), muss die Kugel nur ins entsprechende 
Loch fallen;
— W enn au f Ebene 5 die Kugel ins loch 
JACKPOT fä llt  drehen sich 3 G lücksräder. Bleibt 
¡edes Rad beim gleichen Symbol stehen, gibts eine 
EXTRAKUGEL I



SPECIAL :
Ein Sonderspiel kann durch das Anspielen der ro t 
gekennzeichneten Fallen SPECIAL gewonnen 
werden.

DIE KUGEL ABSTOSSEN:
Die Maus heranziehen oder die RET-Taste 
drücken, dabei den linken Knopf festhalten. Die 
Anzeige verm itte lt die resultierende Stossernergie 
fü r die Kugel.



TO UCH ES/KEYS/TASTEN

/

_________HINTS/TRUCS________
Pour ra jou te r une partie, appuyer sur la touche FI 
Pour choisir le nom bre de joueurs appuyer sur la 
touche F2 au tant de fois que vous désirez de 
joueurs

To get an extra game, press the FI key

To choose the number o f players, press the F2 key 
as .many times as you need players.
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